
Trou de la Marmite
Trou de la Marmite,Mélogne,Cascades du Trou de la Marmite

Info: La calidad de esta descripción no se ha comprobado todavía o se ha calificado como mala.
Si conoces este cañón, por favor comprueba esta descripción y envía un informe con una valoración para esta
descripción usando Informes +Nuevo informe. Si detectas algún error, por favor háznoslo saber o únete a la
comunidad para arreglar esta descripción tú mismo.
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País: France   Región: Auvergne-Rhône-Alpes   Subregione: Ain   Ciudad: Hauteville Lompnes
Dificultad:  un poco difícil Grado:  v4 a1 I Tiempo total:  1h26
Tiempo acceso: 1min Tiempo tour: 1h10 Tiempo regreso: 15min
Altitud de entrada: 970m Altitud de salida: 880m Altitude delta: 90m
Longitud del cañón:  200m Rapel más alto: 57m Cantidad rapells: 5
Transporte: A pie Tipo de roca: Zona de entrada: km²
Temporada: Orientación: Oeste Mejor época:

Clasificación:  2 (2) Información:  0 () Belay:  0 ()
Especialidades:

Equipo:
Cuerdas: 2x 60m
Resumen: (traducción alternativa)
Short rappel canyon, usually with little water
Hidrología:

Acceso: (traducción alternativa)
From Geneva, take the A40 highway for about 65 km in the direction of Lyon. After 3 short tunnels, you pass the 
small town of Nantua (on the right below a high viaduct) and then drive through a tunnel about 3 km long. We 
take the next highway exit and come to St. Martin du Frere. From here we head south on the D 12 (Route de 
Condamine). After 13 km we turn left onto the D8 and after another 11 km we reach the village of Hauteville-
Lompnes.
From here, take the D9 in the direction of Col de la Rochette, Ruffieu. After about 2 km uphill, we come to a road 
bridge with a stone cross nearby. We park the car here.
Acceso: (traducción alternativa)
Above the bridge (from the guardrail) rappel into the stream and down to the culvert.
Recorrido: (traducción alternativa)
The long rappel is 57 m if you rappel through, 16 + 45 if you take the intermediate belay at the natural bridge. 
Here the anchor on the natural bridge did not look very safe (2011).
Regreso: (traducción alternativa)
Either immediately after the high rappel half-left take the path up to the road or the next 3 steps (each 5 m) 
further down in the stream, then pathless left up until you meet the path up.
Coordenadas:
Inicio del Cañón  45.9677 5.6234
Final del Cañón  45.9668 5.6180
Aparcamiento Entrada y Salida  45.9676 5.6234

http://www.google.com/maps/place/45.96770000,5.62342000
http://www.google.com/maps/place/45.96680000,5.61800000
http://www.google.com/maps/place/45.96760000,5.62344000


Informes:

2024-07-04 | System User | |  |  |  Bajo |  Completado
Automatisch importiert von Descente-Canyon.com für Canyon Trou de la Marmite RAS. Un canyon sec. La premier
rappel n'est pas equipé. (Quelle: https://www.descente-canyon.com/canyoning/canyon-
debit/2185/observations.html)

2023-03-09 | System User |  |  |  | |
Info: Teile der Canyonbeschreibung wurden automatisiert übernommen. Konkret die Felder Weblinks, Koordinaten,
Rating, Länge des Canyon, Einfachseil Mindestens von https://www.descente-canyon.com/canyoning/canyon/2185

2023-03-09 | System User |   |  |  | |
Daten importiert von https://canyon.carto.net/cwiki/bin/view/Canyons/TroudelaMarmiteCanyon.html


